
ZMLUVA O DIELO č. ZoD/..?.feo23
uzatvorená podľa § 536 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov

na zhotovenie diela „Servis a opravy výťahov“
_____________________ (ďalej len „zm luvď )

medzi:
1. Objednávateľ:

Sídlo:
V zastúpení:

ICO:
DIČ:
IČ DPH:
Bankové spojenie: 
Číslo účtu:
IBAN:
Zapísaný v:

Správa služieb diplomatickému zboru, a.s.
Palisády 31, 811 06 Bratislava
Ing. Marek Čemý -  predseda predstavenstva
Ing. Boris Sturc, CSc. -  člen predstavenstva
Ing. Norbert Part -  člen predstavenstva
35 822 163
2021595378
SK2021595378

Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, 
oddiel: Sa, vložka č.: 2834/B

(ďalej len „objednávateľ‘)

Zhotovitel’:
Sídlo:
Zastúpený:
IČO:
DIČ:
IČ DPH:
Bankové spojenie: 
Číslo účtu:
IBAN:
Zapísaný v:

VEP - VYTAHY, ESKALATORY, PLOŠINY, s.r.o.
Sládkovičova 12, 900 31 Stupava
Peter Mikulíček -  konateľ
35 825 162
2020208234
SK2020208234

Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I 
oddiel: Sro, vložka č.: 25410/B

(ďalej len „zhotoviteľ‘)

(objednávateľ a zhotovitel’ ďalej spolu len „zmluvné strany“, jednotlivo len „zmluvná strana“)

Článok 1 
Predmet zmluvy

1. Zhotovitel’ sa zaväzuje na svoje náklady a na vlastné nebezpečenstvo, za podmienok dohodnutých v tejto 
zmluve vykonať dielo „Servis a opravy výťahov“, a to v súlade s cenovou ponukou zhotoviteľa zo dňa 
20.02.2023, ktorá je neoddeliteľnou prílohou č. 1 tejto zmluvy.

2. Vykonaním diela „Servis a opravy výťahov“ sa rozumie komplexný servis zdvíhacích zariadení 
a opravárenské práce za účelom udržovania bezchybného technického stavu, bezpečnosti a 
prevádzkyschopnosti zdvíhacích zariadení nachádzajúcich sa v objektoch objednávateľa uvedených 
v prílohe č. 1 tejto zmluvy (ďalej aj ako „dielo“ alebo „predmet plnenia“).

3. Objednávateľ je oprávnený počas trvania tejto zmluvy zmeniť počet zdvíhacích zariadení, ktorých servis 
a opravy sú predmetom plnenia podľa tejto zmluvy, a to v prípade predaja alebo kúpy nehnuteľností, 
v ktorých sa nachádzajú zdvíhacie zariadenia. V takom prípade by pri kúpe nehnuteľnosti bola cena 
diela zvýšená a bude vychádzať z ceny porovnateľného výťahu/zdvíhacieho zariadenia a počtu 
nástupišť uvedenej v prílohe č. 1 tejto zmluvy a pri predaji nehnuteľnosti by bola cena znížená o sumu, 
ktorú podľa prílohy č. 1 tvorí cena časti diela vzťahujúcej sa k predanej nehnuteľnosti. Zmluvné strany 
sa dohodli, že objednávateľ oznámi zmenu počtu zdvíhacích zariadení, ktorých servis a opravy sú
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predmetom plnenia podľa tejto zmluvy zhotoviteľovi, e-mailom na kontaktné osoby zhotoviteľa 
a následne zmluvné strany uzatvoria dodatok k tejto zmluve.

4. Zhotoviteľ sa na základe tejto zmluvy a v súlade s vyhláškou Ministerstva práce, sociálnych vecí a 
rodiny Slovenskej republiky č. 508/2009 Z. z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti na zaistenie bezpečnosti 
a ochrany zdravia pri práci s technickými zariadeniami tlakovými, zdvíhacími, elektrickými a plynovými 
a ktorou sa ustanovujú technické zariadenia, ktoré sa považujú za vyhradené technické zariadenia 
v znení neskorších predpisov a príslušnými STN a EN v rámci realizácie diela zaväzuje vykonávať 
nasledovné činnosti:
4.1. Pravidelný servis paušál (d’alei ai ako „Pravidelné práce"):

• Pravidelný servis je vykonávaný podľa návodov na servis a údržbu jednotlivých zdvíhacích 
zariadení za účelom zabezpečenia spoľahlivosti a prevádzkovej spôsobilosti servisovaných 
zdvíhacích zariadení, zahrňuje mazanie a doplnenie olejov do zdvíhacieho zariadenia podľa 
mazacieho plánu, čistenie zdvíhacieho zariadenia od prevádzkových nečistôt.

• Potrebný materiál, oleje, mazadlá a čistiace prostriedky sú zahrnuté v cene podľa prílohy č. 1 
tejto zmluvy a ich likvidáciu sa zaväzuje zhotoviteľ zabezpečiť v súlade so zákonom
o odpadoch v platnom znení a príslušnými súvisiacimi platnými všeobecne záväznými 
právnymi predpismi vzťahujúcimi sa na nakladenie s odpadom.

• Každý servis a odborné skúšky sú vykonávané špeciálne k tomu vyškoleným personálom, 
ktorý disponuje príslušnými oprávneniami v zmysle platných všeobecne záväzných právnych 
prepisov vzťahujúcimi sa na predmet plnenia podľa tejto zmluvy.

• Odborné prehliadky sú zabezpečované v rozsahu podľa technických podmienok výrobcu 
(TPV) v lehotách stanovených vyhláškou Ministerstva práce, sociálnych vecí a rodiny 
Slovenskej republiky č. 508/2009 Z. z. v znení neskorších predpisov, a to v závislosti od druhu 
a kategórie zdvíhacích zariadení.

• NON STOP dispečing, telefonické oznámenie poruchy 24 hodín denne po celý rok, nástup na 
odstránenie poruchy najneskôr do 2 hodín od jej nahlásenia. Y prípade porušenia tejto 
povinnosti zhotoviteľ zodpovedá za škodu tým spôsobenú. Zhotoviteľ poskytuje NON STOP 
dispečing na oznámenie poruchy na tel. č.: 0905662425, 0905627278.

• Vyprostenie uviaznutých osôb vo výťahoch sa zaväzuj e vykonať bezodkladne po telefonickom 
nahlásení uviaznutia osôb, najneskôr do 60 minút od nahlásenia udalosti na dispečing 
zhotoviteľa. Y prípade porušenia tejto povinnosti zhotoviteľ zodpovedá za škodu tým 
spôsobenú.

• Zastupovanie alebo poskytovanie súčinnosti pri plnení úloh voči kontrolným orgánom 
(oprávnené právnické osoby v zmysle vyhlášky Ministerstva práce, sociálnych vecí a rodiny 
Slovenskej republiky č. 508/2009 Z. z. v znení neskorších prepisov).

• Odborné prehliadky 3-mesačné a odborné prehliadky 6-mesačné bude zhotoviteľ vykonávať v 
zmysle vyhlášky Ministerstva práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiky č. 
508/2009 Z. z. v znení neskorších prepisov, príslušných STN a EN.

• Kontrola, nastavenie, oprava a vyčistenie kontaktov, el. prístrojov, spínačov, ističov poistiek, 
kontrola, oprava elektrickej inštalácie a osvetlenia.

• Na kabíne a ráme kontrola, vyčistenie, premazanie a nastavenie zachytávačov, závesov kabíny 
a vyvažovacieho závažia, kontrola, oprava a vyčistenie tlačidiel a displejov, nastavenie váženia 
kabíny, nastavenie kabinových dverí a ich mechanizmu a spínačov a tlmičov, kontrola, 
nastavenie elektrickej inštalácie, osvetlenia, núdzového osvetlenia v kabíne.

• Kontrola, nastavenie signalizácie a obojstranného dorozumievacieho systému.
• Kontrola tlačidla STOP.
• Kontrola, vyčistenie šácht a vodiacich líšt šachtových a kabinových dverí podľa potreby.
• Doplnenie štítkov, tabuliek a návodov v strojovni a kabíne výťahu.
• Vedenie záznamov o pravidelnom a nepravidelnom servise zdvíhacích zariadení osobitne pre 

každé zdvíhacie zariadenie v Knihe kontrol výťahu/zdvíhacieho zariadenia a v súvisiacej 
dokumentácii.

• Hlasová služba SIM, obojstranné dorozumievacie zariadenie z kabíny výťahu na dispečing a 
kontrolné volania.
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• Zhotovitel’ sa zaväzuje včas informovať objednávateľa o všetkých podstatných zmenách v 
legislatíve a normách vzťahujúcich sa na predmet plnenia podľa tejto zmluvy.

• Objednávateľ v prípade potreby určí pracovníkov na vizuálnu kontrolu zdvíhacích zariadení a 
zhotovitel’ vykoná ich zaškolenie, vrátane zoznámenia sa s postupom bezpečného vyprostenia 
uväznených osôb z kabíny výťahu.

4.2. Nepravidelný servis a opravy mimo paušál na objednávku (ďalej aj ako „Nepravidelné vráce“Y
• Odstránenie prevádzkových porúch a havárií na základe cenovej ponuky zhotoviteľa.
• Všetky opravy spojené s výmenou náhradných dielov vykonávané zhotoviteľom na základe 

jeho písomnej cenovej ponuky odsúhlasenej objednávateľom.
• Odstránenie závad po odbornej prehliadke alebo skúške spojené s výmenou náhradných dielov 

na základe písomnej cenovej ponuky zhotoviteľa odsúhlasenej objednávateľom.
• Všetky opravy, odborné a úradné skúšky sú vykonávané špeciálne k tomu vyškoleným 

personálom, ktorý disponuje príslušnými oprávneniami v zmysle platných všeobecne 
záväzných právnych prepisov, vzťahujúcimi sa na predmet plnenia podľa tejto zmluvy. 
Odborná znalosť a schopnosti, podložené pravidelným programom školenia.

• Odborné skúšky 3-ročné a opakované úradné skúšky 6-ročné bude zhotovitel’ vykonávať v 
zmysle vyhlášky Ministerstva práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiky č. 
508/2009 Z. z. v znení neskorších predpisov a príslušnými STN a EN, v závislosti od druhu a 
účelu zdvíhacieho zariadenia. V prípade vzniku potreby opravy je zhotovitel’ povinný nastúpiť 
na opravu v prvý najbližší pracovný deň odo dňa nahlásenia objednávateľom (telefonicky, e- 
mailom).

5. Objednávanie Nepravidelných prác:
5.1 Objednávateľ zaslaním dopytu na e-mail zhotoviteľa požiada zhotoviteľa o predloženie cenovej 

ponuky na vykonanie Nepravidelných prác.
5.2 Zhotovitel’ sa zaväzuje predložiť objednávateľovi cenovú ponuku do 3 pracovných dní od 

doručenia dopytu objednávateľa v zmysle odseku 5.1 tohto článku zmluvy. Pri vypracovaní 
cenovej ponuky bude zhotovitel’vychádzať z jednotkových cien uvedených v prílohe č. 1 tejto 
zmluvy a cien určených spôsobom uvedeným v článku 3 bod 4 tejto zmluvy, pričom ustanovenie 
článku 3 bod 5 tejto zmluvy tým nie je dotknuté.

5.3 V prípade, ak objednávateľ akceptuje ponuku zhotoviteľa objedná vykonanie Nepravidelných 
prác písomnou objednávkou zaslanou na e-mail zhotoviteľa. Zhotovitel’ nie je oprávnený 
objednávku vystavenú v súlade s touto zmluvou odmietnuť a zaväzuje sa vykonať Nepravidelné 
práce v súlade s jednotlivou objednávkou a touto zmluvou.

5.4 Objednávateľ je v odôvodnených prípadoch (najmä v prípade ak ide o opravu poruchy, ktorá 
neznesie odklad, haváriu) oprávnený objednať potrebu opravy poruchy aj telefonicky resp. e- 
mailom a následne zaslať objednávateľovi písomnú objednávku.

5.5 Zhotovitel’je povinný nastúpiť na opravu poruchy:
a/ v pracovné dni v čase od 8:00 h do 16:00 h do 60 minút od telefonického nahlásenia poruchy 
objednávateľom na dispečing zhotoviteľa,
b/ v pracovné dni v čase od 16:00 h do 8:00 h do 90 minút od telefonického nahlásenia poruchy 
objednávateľom, na dispečing zhotoviteľa,
c/ mimo pracovné dni do 120 minút od telefonického nahlásenia poruchy objednávateľom, na 
dispečing zhotoviteľa.

5.6 Zhotovitel’ po nástupe na opravu poruchy podľa bodu 5.5 tohto článku zmluvy sa zaväzuje na 
odstránení poruchy pracovať nepretržite od času nástupu do konečného uvedenia zdvíhacieho 
zariadenia do prevádzky. V prípade, že zhotovitel’ neuvedie po nástupe na opravu poruchy 
zdvíhacie zariadenie do prevádzky bezodkladne, je povinný túto skutočnosť oznámiť 
poverenému zamestnancovi objednávateľa s uvedením zisteného rozsahu poruchy, spôsobu 
opravy (vrátane materiálu a náhradných dielov potrebných na opravu), predpokladaného času 
opravy a konečného termínu uvedenia zdvíhacieho zariadenia do prevádzky.

5.7 Zhotovitel’je povinný vykonať uvedenie zdvíhacieho zariadenia do prevádzky po jeho oprave 
bezodkladne po nástupe na opravu poruchy výťahu (bod 5.6 tohto článku zmluvy) a v prípade 
opravy zdvíhacieho zariadenia s nutnosťou výmeny náhradného dielu do 5 kalendárnych dní odo 
dňa nástupu na opravu zdvíhacieho zariadenia, ak sa zmluvné strany pre konkrétny prípad
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písomne nedohodnú inak, a to vzhľadom na rozsiahlosť a technickú náročnosť opravy alebo 
časovú náročnosť zabezpečenia náhradného dielu potrebného na vykonanie opravy a uvedenia 
zdvíhacieho zariadenia do prevádzky.

6. Jednotlivé servisy a opravy v rámci Pravidelných prác aj Nepravidelných prác sa pre účely tejto zmluvy 
považujú za čiastkové diela.

7. Objednávateľ sa zaväzuje dielo po jeho riadnom zhotovení za podmienok uvedených v tejto zmluve 
a jednotlivej objednávke od zhotoviteľa prevziať a v súlade s ustanoveniami článku 3 tejto zmluvy 
zaplatiť zhotoviteľovi cenu za jeho riadne zhotovenie (vykonanie).

8. Zhotovitel’ výslovne vyhlasuje, že sa oboznámil so všetkými podkladmi a dokumentmi potrebnými na 
zhotovenie diela a požiadavkami objednávateľa. Zhotovitel’ vyhlasuje, že si pred podpisom tejto zmluvy 
prezrel na osobnej obhliadke všetky objekty vo vlastníctve objednávateľa, v ktorých sa bude dielo podľa 
tejto zmluvy vykonávať a sú mu známe všetky skutočnosti, ktoré sú rozhodujúce pre vykonanie diela, 
vrátane stavu technických/zdvíhacích zariadení, ktorých sa týka predmet plnenia podľa tejto zmluvy.

Článok 2
Trvanie zmluvy a spôsoby jej ukončenia

1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to na 24 mesiacov odo dňa jej účinnosti alebo do dňa, kedy 
súčet ceny za všetky čiastkové diela dosiahne celkovú cenu diela uvedenú v bode 2 písm. e) tohto článku 
zmluvy, podľa toho, ktorá z týchto skutočností nastane skôr.

2. Platnosť tejto zmluvy sa skončí:
a) uplynutím dohodnutej doby uvedenej v bode 1 tohto článku zmluvy,
b) písomnou dohodou zmluvných strán,
c) písomným odstúpením od tejto zmluvy podľa bodu 3 a 4 tohto článku zmluvy,
d) písomnou výpoveďou objednávateľa podľa bodu 6 tohto článku zmluvy,
e) pred uplynutím doby uvedenej v bode 1 tohto článku zmluvy v prípade, ak celkový objem ceny 

poskytnutých prác, materiálu a služieb (súčet ceny za všetky čiastkové diela) dosiahne celkovú cenu 
68 044,- eur (slovom: šesťdesiatosemtisícštyridsaťštyri eur) bez DPH.

3. Objednávateľ je oprávnený okamžite písomne odstúpiť od tejto zmluvy najmä v prípade:
a) ak zhotovitel’ nevykoná dielo riadne a v dohodnutých lehotách podľa tejto zmluvy a/alebo jednotlivej 

objednávky,
b) ak zhotoviteľom vykonané dielo má vady,
c) ak zhotovitel’ poruší povinnosti týkajúce sa zapojenia subdodávateľa do výkonu časti diela uvedené 

v bode 7 tohto článku zmluvy,
d) začatia konkurzného alebo reštrukturalizačného konania na majetok zhotoviteľa,
e) ak zhotovitel’ poruší svoje povinnosti uvedené v článku 4, 5 a 6 tejto zmluvy,
f) z ďalších dôvodov uvedených inde v tejto zmluve.

4. Zhotovitel’ je oprávnený písomne odstúpiť od tejto zmluvy v prípade, ak objednávateľ opakovane 
nezaplatí úhradu za riadne vykonané dielo ani v dodatočnom termíne poskytnutom mu zhotoviteľom 
v písomnej výzve zaslanej objednávateľovi.

5. Táto zmluva zaniká dňom doručenia písomného odstupujúceho prejavu druhej zmluvnej strane (ex 
nunc). V prípade odstúpenia do tejto zmluvy z akéhokoľvek dôvodu si zmluvné strany vzájomne 
vyrovnajú všetky pohľadávky a záväzky vzniknuté do dňa účinnosti odstúpenia od tejto zmluvy.

6. Objednávateľ je oprávnený túto zmluvu písomne vypovedať aj bez udania dôvodu, pričom výpovedná 
lehota je dva mesiace a začína plynúť dňom doručenia výpovede zhotoviteľovi.

7. Zhotovitel’je povinný v prípade zámeru prenechania výkonu časti diela subdodávateľom, bezodkladne 
o tejto skutočnosti písomne informovať objednávateľa, pričom je povinný špecifikovať, ktorá časť diela 
bude vykonávaná subdodávateľmi, ako aj špecifikovať a objednávateľovi písomne oznámiť 
subdodávateľov a predmet subdodávky. Zhotovitel’ sa taktiež zaväzuje, že každý subdodávateľ spĺňa
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alebo najneskôr v čase plnenia bude spĺňať podmienky podľa ustanovení zákona č. 343/2015 Z. z. o 
verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov {ďalej len 
ako „Zákon o VO“). V prípade zmeny subdodávateľa je zhotovitel’ povinný túto zmenu písomne 
oznámiť objednávateľovi, pričom nový subdodávateľ musí spĺňať podmienky v zmysle Zákona o VO. 
Zhotovitel’ môže pripustiť subdodávateľa k plneniu vymedzenej časti diela až po schválení zámeru 
prenechania výkonu časti diela subdodávateľom alebo zmeny subdodávateľa zo strany objednávateľa.

8. Zhotovitel’ je povinný v prípade zániku tejto zmluvy z akékoľvek dôvodu odovzdať objednávateľovi 
všetku dokumentáciu, ktorú má u seba v súvislosti splnením tejto zmluvy, a to najneskôr do 14 
kalendárnych dní od zániku tejto zmluvy.

9. Zmluvné strany sa dohodli, že zánik tejto zmluvy z akéhokoľvek dôvodu sa však nedotýka nároku na 
náhradu škody vzniknutej porušením tejto zmluvy, ani zmluvných ustanovení týkajúcich sa voľby práva, 
riešenia sporov medzi zmluvnými stranami, zmluvnej pokuty a iných ustanovení, ktoré podľa prejavenej 
vôle zmluvných strán alebo vzhľadom na svoju povahu majú trvať aj po ukončení tejto zmluvy.

Článok 3
Cena za dielo a platobné podmienky

1. Za zhotoviteľom riadne vykonané dielo za podmienok dohodnutých v tejto zmluve, zaplatí objednávateľ 
v zmysle zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov cenu pozostávajúcu 
z jednotkových cien uvedených v cenovej ponuke zhotovíte ľa, ktorá tvorí prílohu č. 1 tejto zmluvy.

2. Cena za dielo vykonávané v súlade s touto zmluvou bude určená podľa rozsahu skutočne vykonaných 
prác vzájomne odsúhlasených obidvomi zmluvnými stranami a bude výlučne pozostávať zo súčtu 
jednotkových cien za jednotlivé úkony, ktoré sú uvedené v prílohe č. 1 tejto zmluvy. V cene diela sú 
zahrnuté všetky náklady spojené s uskutočňovaním diela vrátane dopravy a pracovných pomôcok, 
nákladov zhotoviteľa týkajúcich sa plnenia predmetu tejto zmluvy, dopravných, mzdových nákladov 
a nákladov na spotrebný materiál na drobné opravy a údržbu a pravidelný servis (najmä mazadlá, oleje, 
čistiace prostriedky, likvidácia odpadu, žiarovky, kontakty, pružinky atd’.). Celková maximálna cena 
diela predstavuje sumu:

Cena bez DPH 68 044,- eur
DPH 20% 13 608,80 eur
Celková cena spolu s 20% DPH 81 652,80 eur

3. Jednotkové ceny uvedené v prílohe č. 1 tejto zmluvy sú ceny maximálne a sú pre zmluvné strany 
záväzné počas trvania tejto zmluvy.

4. Cena materiálov/náhradných dielov použitých zhotoviteľom pri plnení tejto zmluvy bude určená na 
základe objednávky objednávateľa a následnej kalkulácie, ktorú objednávateľ odsúhlasil, ktorá cena 
bude kalkulovaná a účtovaná podľa nákupných cien zhotoviteľa. Zhotovitel’ sa zaväzuje na vyžiadanie 
predložiť objednávateľovi cenník použitého materiálu/náhradných dielov od výrobcu alebo faktúru 
vzťahujúcu sa k nadobudnutiu použitého materiálu/náhradným dielom.

5. V prípade, ak objednávateľ nebude súhlasiť s predloženým návrhom ceny materiálov/náhradných dielov 
potrebných na výkon servisu alebo opravy a/alebo s ich navrhovanou cenou, vyhradzuje si objednávateľ 
právo zaobstarať si predmetný materiál/náhradné diely sám a včas ich odovzdať zhotoviteľovi na 
vykonanie opravy, resp. servisu.

6. Objednávateľ uhradí zhotoviteľovi cenu za každé čiastkové dielo na základe faktúry vystavenej 
zhotoviteľom po vykonaní a odovzdaní čiastkového diela objednávateľovi. Súčasťou každej faktúry 
musí byť súpis vykonaných prác písomne potvrdený zástupcom objednávateľa, ako aj ďalšie prílohy 
uvedené v bode 7 tohto článku zmluvy.

7. Zhotovitel’ je povinný k faktúre priložiť výkaz o vykonaní fakturovaných prác podpísaný príslušným 
správcom objektu alebo oprávneným zástupcom objednávateľa. Prílohou faktúry obsahujúcej aj cenu za
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materiál a prípadné náhradné diely použité pri vykonávaní diela podľa tejto zmluvy, musí byt’ rozpis 
použitého materiálu. Prílohou faktúry bude tiež doklad uvedený v článku 4 bod 10 tejto zmluvy.

8. Objednávateľ sa zaväzuje za riadne vykonané a riadne odovzdané dielo uhradiť faktúru vystavenú 
zhotoviteľom do 30 kalendárnych dní odo dňa jej doručenia objednávateľovi.

9. Ak faktúra nebude obsahovať náležitosti určené všeobecne záväznými právnymi predpismi alebo 
dohodnuté touto zmluvou a/alebo k nej nebudú priložené dohodnuté prílohy, má objednávateľ právo 
vrátiť ju zhotoviteľovi na prepracovanie. Vrátením faktúry prestáva plynúť pôvodná lehota splatnosti. 
Nová lehota splatnosti začína plynúť odo dňa opätovného doručenia opravenej/novej faktúry 
objednávateľovi.

10. Zhotovitel’ vyhlasuje, že ku dňu podpisu tejto zmluvy nie je vedený v zozname vedenom na portáli 
finančnej správy podľa § 69 ods. 15 zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z priadnej hodnoty v znení 
neskorších predpisov a zaväzuje sa vykonávať svoju činnosť v súlade s platnou legislatívou Slovenskej 
republiky tak, aby počas platnosti tejto zmluvy nebol vedený v uvedenom zozname. Porušenie tejto 
povinnosti je hrubým porušením tejto zmluvy a zakladá právo objednávateľa odstúpiť od tejto zmluvy 
a povinnosť zhotoviteľa nahradiť objednávateľovi všetku škodu, ktorú objednávateľovi porušením 
svojej povinnosti spôsobil. V prípade porušenia povinnosti uvedenej v 1. vete tohto bodu sa zhotovitel’ 
tiež zaväzuje zaplatiť objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške DPH z ceny diela a objednávateľ je 
oprávnený vyplatiť zhotoviteľovi cenu za zhotovené dielo bez DPH, pričom DPH odvedie priamo 
správcovi dane.

11. Zhotovitel’je platiteľ DPH. Zhotovitel’je povinný oznámiť objednávateľovi, že prestal byť platiteľom 
DPH najneskôr do 30 dní odo dňa vzniku tejto skutočnosti.

Článok 4
Čas plnenia a podmienky vykonania diela

1. Zhotovitel’ sa zaväzuje každoročne do 31. decembra predložiť objednávateľovi harmonogram 
plánovaných Pravidelných prác na nadchádzajúci kalendárny rok. Počas prvého kalendárneho roka 
trvania tejto zmluvy sa zhotovitel’ zaväzuje predložiť harmonogram Pravidelných prác na daný 
kalendárny rok do 30 dní odo dňa uzatvorenia tejto zmluvy.

2. Zhotovitel’ je povinný oznámiť objednávateľovi písomne, e-mailom zaslaným na kontaktné osoby 
objednávateľa navrhovaný termín príslušnej prehliadky alebo údržby minimálne 7 kalendárnych dní 
vopred a následne s objednávateľom dohodnúť konkrétny termín realizácie týchto prác.

3. Zhotovitel’ vykoná dielo na svoje náklady a na vlastné nebezpečenstvo.

4. Zhotovitel’je povinný vykonávať plnenia podľa tejto zmluvy (dielo) výlučne prostredníctvom odborne 
spôsobilých osôb vykonávajúcich činnosti na technických zariadeniach zdvíhacích.

5. Zariadenie, nástroje a pomôcky na vykonanie diela si zabezpečuje zhotovitel’ sám na vlastné náklady.

6. Zhotovitel’je pri vykonávaní prác (diela) podľa tejto zmluvy povinný postupovať v súlade s vyhláškou 
Ministerstva práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiky č. 508/2009 Z. z. v znení neskorších 
predpisov, pokynmi výrobcu príslušného zariadenia, príslušnými STN, EN, ostatnými všeobecne 
záväznými právnymi predpismi a pokynmi objednávateľa. Zhotovitel’ sa zaväzuje vykonať práce 
v najlepšie kvalite a vhodnou technológiou a postupom.

7. Zhotovitel’ vyhlasuje, že je oprávnený vykonávať činnosti podľa tejto zmluvy a je pre tieto činnosti 
v plnom rozsahu odborne kvalifikovaný. Zhotovitel’ je povinný po celú dobu platnosti tejto zmluvy 
disponovať potrebnými oprávneniami na vykonávanie činností podľa predmetu tejto zmluvy v zmysle 
platných všeobecne záväzných právnych predpisov. V prípade, ak zhotovitel’ použije na vykonanie prác 
a činností podľa tejto zmluvy svojich zamestnancov alebo subdodávateľov, zodpovedá akoby práce 
a činnosti vykonal sám.
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Zhotovitel’je  počas platnosti tejto zmluvy zodpovedný za technický stav zdvíhacieho zariadenia, ktoré 
je predmetom plnenia podľa tejto zmluvy.

9. Zhotovitel’ sa zaväzuje, že pri vykonávaní prác podľa tejto zmluvy bude v plnom rozsahu dodržiavať 
zásady bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a zásady požiarnej bezpečnosti. Zhotovitel5 sa zaväzuje 
pri vykonávaní prác zachovávať Čistotu a odpratávať si vytvorený odpad na vlastné náklady.

10. Zhotovitel’je povinný po ukončení každej prehliadky, skúšky, údržby, opravy alebo kontroly vyhotoviť 
onej písomnú správu alebo záznam, ktorý je povinný predložiť objednávateľovi. Záznamy musia byť 
urobené aj v „Karte preventívnych prehliadok a kontrol“ pre dané zdvíhacie zariadenie a tá musí byť 
uložená v strojovni výťahu a kedykoľvek prístupná objednávateľovi a štátnemu odbornému dozoru. 
Kópiu záznamu do Knihy kontrol výťahu/zdvíhacieho zariadenia je zhotovitel5 povinný priložiť ako 
prílohu k faktúre.

11. Zhotovitel’ sa zaväzuje včas informovať objednávateľa o všetkých podstatných zmenách v legislatíve 
a normách vzťahujúcich sa k predmetu tejto zmluvy.

12. Objednávateľ vytvorí zhotoviteľovi také pracovné podmienky, aby bolo možné vykonať práce podľa 
tejto zmluvy, najmä mu umožní prístup k predmetu plnenia v určených objektoch, na čas nevyhnutne 
potrebný na vykonanie diela.

13. Objednávateľ v prípade potreby zabezpečí účasť povereného pracovníka pri individuálnom odskúšaní 
funkčnosti systému/zdvíhacieho zariadenia po výkone prác podľa tejto zmluvy.

14. Zhotovitel’ je povinný mať uzatvorené poistenie pre prípad spôsobenia škody objednávateľovi alebo 
tretej osobe pri vykonávaní diela alebo pri činnostiach s tým súvisiacich, a to minimálne na poistnú sumu 
400 000,- eur, po celú dobu platnosti tejto zmluvy. Na požiadanie objednávateľa je zhotovitel’ povinný 
kedykoľvek platnosť a výšku poistenia v zmysle vyššie uvedeného objednávateľovi preukázať platnou 
poistnou zmluvou alebo potvrdením o poistení.

15. Zhotovitel’ nie je oprávnený postúpiť/previesť túto zmluvu alebo jej časť, ani jednotlivé práva 
a povinnosti zhotoviteľovi z tejto zmluvy vplývajúcej na tretiu osobu bez predchádzajúceho písomného 
súhlasu objednávateľa.

16. Objednávateľ sa zaväzuje zhotoviteľovi poskytnúť v nevyhnutnom rozsahu spoluprácu a potrebný 
priestor pre zabezpečenie riadneho plnenia predmetu tejto zmluvy.

17. Objednávateľ je oprávnený priebežne kontrolovať vykonávanie diela. Ak objednávateľ zistí, že 
zhotovitel’ vykonáva dielo v rozpore so svojimi povinnosťami, podmienkami vykonávania diela 
uvedenými v tejto zmluve a vyplývajúcimi zo všeobecne záväzných právnych predpisov je oprávnený 
dožadovať sa toho, aby zhotovitel5 odstránil vady vzniknuté vadným vykonávaním a dielo vykonával 
riadnym spôsobom. Ak tak zhotovitel’ neurobí ani po výzve objednávateľa je objednávateľ oprávnený 
od tejto zmluvy odstúpiť.

18. Objednávateľ si vyhradzuje právo výberu materiálov a výrobkov použitých pri realizácii diela podľa 
tejto zmluvy.

19. Zhotovitel’ sa zaväzuje pri vykonávaní diela podľa tejto zmluvy neporušovať zákaz nelegálneho 
zamestnávania v zmysle zákona č. 82/2005 Z. z. o nelegálnej práci a nelegálnom zamestnávaní 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o nelegálnom 
zamestnávaní“) a prehlasuje, že práce alebo služby v súvislosti s vykonávaním diela podľa tejto zmluvy 
nebudú vykonávané/poskytované prostredníctvom fyzických osôb, ktoré by nelegálne zamestnával či už 
priamo zhotovitel’ alebo jeho subdodávatelia. Za účelom kontroly dodržiavania tohto záväzku je 
objednávateľ oprávnený vyžiadať si od zhotoviteľa v nevyhnutnom rozsahu doklady a osobné údaje 
fyzických osôb, prostredníctvom ktorých zhotovitel’ objednávateľovi dodáva prácu alebo poskytuje 
služby, ktoré sú potrebné na to, aby objednávateľ mohol skontrolovať, či zhotovitel5 neporušuje zákaz
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nelegálneho zamestnávania. Tieto doklady a údaje je zhotovitel’ povinný objednávateľovi poskytnúť bez 
zbytočného odkladu, najneskôr do 3 pracovných dní od ich vyžiadania. Zhotovitel’ zodpovedá za všetky 
sankcie a pokuty uložené objednávateľovi z dôvodu porušenia zákazu nelegálneho zamestnávania alebo 
z dôvodu neposkytnutia potrebnej súčinnosti objednávateľovi podľa zákona o nelegálnom 
zamestnávaní. V prípade, ak bude objednávateľovi uložená pokuta alebo akákoľvek iná sankcia 
v dôsledku porušenia zákona o nelegálnom zamestnávaní zo strany zhotoviteľa a/alebo neposkytnutia 
potrebnej súčinnosti objednávateľovi v zmysle vyššie uvedeného, je zhotovitel’ povinný túto v plnom 
rozsahu uhradiť objednávateľovi. Takéto konanie sa bude považovať za podstatné porušenie tejto 
zmluvy s právom objednávateľa odstúpiť od tejto zmluvy.

Článok 5
Zodpovednosť za vady, prechod nebezpečenstva škody a vlastnícke právo

1. Zhotovitel’ zodpovedá za to, že dielo bude realizované s odbornou starostlivosťou podľa podmienok 
uvedených v tejto zmluve riadne a včas, bude mať vlastnosti dohodnuté v tejto zmluve, bude vyhotovené 
v kvalite zodpovedajúcej príslušným technickým normám a v súlade s príslušnými platnými všeobecne 
záväznými právnymi predpismi.

2. Zhotovitel’ zodpovedá za vady príslušného zdvíhacieho zariadenia, ktoré má v čase jeho odovzdania 
objednávateľovi a počas záručnej doby a ktoré sú spôsobené nesprávnou opravou, servisom alebo 
údržbou. Zhotovitel’ nezodpovedá za nepredvídateľné vady spôsobené vekom a používaním zdvíhacieho 
zariadenia, pokiaľ na ne objednávateľa písomne upozornil.

3. Zhotovitel’ zodpovedá za to, že po vykonaní diela uvedie zdvíhacie zariadenie do prevádzky, čo je 
súčasťou vykonávania diela a počas záručnej doby bude zdvíhacie zariadenie prevádzkyschopné na účel, 
na ktorý sa používa.

4. V prípade, že pri protokolárnom odovzdávaní a preberaní vykonaného diela objednávateľ zistí, že dielo 
má vady, ktoré bránia jeho riadnemu užívaniu, nie je povinný dielo prebrať a spíše so zhotoviteľom 
zápis, ktorý bude obsahovať zistené vady, lehoty a spôsob ich odstránenia.

5. Zmluvné strany sa dohodli pre prípad vady diela, že počas záručnej doby má objednávateľ právo 
požadovať a zhotovitel’ povinnosť bezodplatne a bezodkladne odstrániť vady diela.

6. Objednávateľ je povinný reklamáciu uplatniť písomnou formou (list, e-mail) po zistení vady.

7. Záručná doba na predmet plnenia tejto zmluvy je 24 mesiacov na dielo a na zhotoviteľom dodaný 
materiál, náhradné diely a súčiastky, ak osobitný záručný list neurčuje dlhšiu záručnú dobu. Záručná 
doba začína plynúť dňom protokolárneho prevzatia vykonaného jednotlivého diela zástupcom 
objednávateľa.

8. V prípade ojedinelých drobných vád resp. nedorobkov, ktoré sami o sebe ani v spojení s inými nebránia 
riadnemu užívaniu zdvíhacieho zariadenia, sa zhotovitel’ zaväzuje odstrániť ich do 5 kalendárnych dní 
odo dňa protokolárneho prevzatia diela objednávateľom, ak sa zmluvné strany písomne nedohodnú inak.

9. V prípade ostatných vád je zhotovitel’ povinný do 2 pracovných dní od doručenia objednávateľovej 
reklamácie dostaviť sa na miesto vady a začať s odstraňovaním reklamovanej vady. Termín odstránenia 
vady, po vzájomnom prerokovaní so zhotoviteľom, stanoví objednávateľ.

10. V prípade, že sa zhotovitel’ do 2 pracovných dní nedostaví na prerokovanie vady diela a neoznámi 
spôsob odstránenia reklamovanej vady, ktorá bola objednávateľom riadne uplatnená, zhotovitel’ je 
povinný zaplatiť objednávateľovi zmluvnú pokutu uvedenú v článku 7 bod 1 tejto zmluvy.

11. V prípade, že zhotovitel’ neodstráni vady diela v termíne uvedenom v bode 8 a bode 9 tohto článku 
zmluvy, objednávateľ je oprávnený odstrániť vady diela prostredníctvom tretej osoby na náklady 
zhotoviteľa.
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Ak sa v záručnej dobe vyskytnú na príslušnom zdvíhacom zariadení vady, záručná doba sa predĺži 
o dobu, ktorá uplynie od písomného oznámenia vád zhotoviteľovi až do termínu ich úplného 
odstránenia. O ukončení prác na odstránení vady zdvíhacieho zariadenia sa vyhotoví písomný záznam.

13. Nebezpečenstvo škody na materiáloch, náhradných dieloch dodaných zhotoviteľom objednávateľovi 
v súvislosti s v y k o n a n ím  diela podľa tejto zmluvy prechádza zo zhotoviteľa na objednávateľa dňom 
prevzatia vykonaného diela objednávateľom. Objednávateľ nadobúda vlastnícke právo 1c materiálom, 
náhradným dielom dodaným zhotoviteľom objednávateľovi v súvislosti s vykonaním diela podľa tejto 
zmluvy ich zabudovaním do zdvíhacích zariadení objednávateľa.

Článok 6 
Zodpovednosť zhotoviteľa

1. Zhotoviteľ zodpovedá za riadne a včasné vykonávanie diela, ku ktorému sa touto zmluvou zaviazal. Ak 
zhotovitel’ poruší svoje povinnosti, ku ktorým sa touto zmluvou zaviazal, je povinný nahradiť 
objednávateľovi škodu, ktorá mu tým vznikla, ako aj náklady, ktoré objednávateľ preukázateľne 
vynaložil na náhradu škody.

2. Y prípade, ak dielo podľa tejto zmluvy nebude vykonané v dostatočnom rozsahu a kvalite, objednávateľ 
je oprávnený upozorniť na to zhotoviteľa. V prípade opodstatnenej výhrady objednávateľa k rozsahu 
a kvalite vykonaného diela je zhotoviteľ povinný bezodkladne zabezpečiť jeho opätovné vykonanie na 
vlastné náklady.

3. Ak zhotoviteľ nenastúpi na vykonávanie diela podľa tejto zmluvy riadne pripravený a v termíne 
dohodnutom s objednávateľom v zmysle tejto zmluvy, je  objednávateľ oprávnený zabezpečiť vykonanie 
diela prostredníctvom tretej osoby na náklady zhotoviteľa.

4. Zhotoviteľ je povinný v plnom rozsahu nahradiť objednávateľovi škodu spôsobenú mu tým, že uhradil 
peňažnú sankciu, ktorá bola uložené objednávateľovi zo strany orgánov kontroly v dôsledku porušenia 
povinností zhotoviteľa vyplývajúcich z tejto zmluvy alebo všeobecne záväzných právnych predpisov.

5. Zhotoviteľ je zodpovedný za akékoľvek zničenie alebo poškodenie majetku a škody na zdraví, ku 
ktorým dôjde počas alebo ako následok vykonávania diela v rámci tejto zmluvy, ak takáto škoda vznikla 
v príčinnej súvislosti s porušením niektorej 2mluvnej alebo zákonnej povinnosti zhotoviteľa a zaväzuje 
sa zhotoviteľ túto v plnom rozsahu uhradiť.

Článok 7
Sankcie a inštitút finančného zaistenia

1. Zhotoviteľ sa zaväzuje:
a) pri nedodržaní dohodnutého termínu začatia, resp. dokončenia čiastkového diela zaplatiť 

objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 100,- eur za každý čo i len začatý deň omeškania; 
v prípadoch omeškania s nástupom na opravu poruchy v zmysle článku 1 ods. 5.5 tejto zmluvy 
zaplatiť objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 20,- eur za každú aj začatú hodinu omeškania; 
v prípadoch omeškania s nástupom na vyprostenie uviaznutých osôb v zmysle článku 1 ods. 4.1 tejto 
zmluvy zaplatiť objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 30,- eur za každú aj začatú hodinu 
omeškania,

b) v prípade, ak neodstráni reklamované vady diela v termíne dohodnutom v zmysle článku 5 bod 8 a 9 
tejto zmluvy a/alebo nezačne s odstraňovaním vady diela v zmysle článku 5 bod 9 tejto zmluvy, 
zaplatiť objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 100,- eur za každý čo i len začatý deň omeškania 
s odstránením každej jednotlivej vady a/alebo začatím odstraňovania vady,

c) v prípade, že sa nedostaví na prerokovanie vady diela a/alebo neoznámi spôsob odstránenia 
reldamovanej vady diela v zmysle článku 5 bod 10 tejto zmluvy, zaplatiť objednávateľovi zmluvnú 
pokutu vo výške 100,- eur za každý čo i len začatý deň omeškania.

Strana 9 z  12



2. V prípade omeškania objednávateľa so zaplatením faktúry za riadne vykonané dielo, je zhotovitel’ 
oprávnený požadovať od objednávateľa úrok z omeškania vo výške 0,01% z dlžnej sumy za každý aj 
začatý deň omeškania.

3. Zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknutý nárok objednávateľa na náhradu škody v celom rozsahu.

4. Zmluvná pokuta a/alebo náhrada škody je splatná do 14 kalendárnych dní odo dňa doručenia 
vyúčtovania/faktúry na jej úhradu zhotoviteľovi.

5. Zhotovitel’ pred podpisom tejto zmluvy zložil na účet objednávateľa uvedený v záhlaví tejto zmluvy 
sumu vo výške 6 000,- eur (slovom: šesťtisíc eur), ktorá bude slúžiť ako inštitút finančného zaistenia 
riadneho vykonania diela, t.j. v požadovanej kvalite, včasnosti a za dodržania ostatných zmluvných 
podmienok. Doklad o zložení finančného zaistenia tvorí prílohu č. 2 tejto zmluvy. Zmluvné strany sa 
dohodli, že zhotovitel’ nemá nárok a objednávateľ nie je povinný platiť zhotoviteľovi akékoľvek úroky 
z finančného zaistenia zloženého na účet objednávateľa.

6. V prípade, ak zhotovitel’ v priebehu plnenia tejto zmluvy závažným spôsobom poruší zmluvné povinnosti 
vyplývajúce mu z tejto zmluvy, finančné zaistenie v plnej sume prepadá v prospech objednávateľa. 
Objednávateľ je oprávnený uspokojiť akékoľvek svoje finančné nároky voči zhotoviteľovi vyplývajúce 
z tejto zmluvy, ako napr. zmluvné pokuty, nárok na náhradu škody, odstupné a pod. zo zloženej sumy 
finančného zaistenia.

7. Objednávateľ sa zaväzuje vrátiť zhotoviteľovi na jeho účet celkovú sumu finančného zaistenia alebo 
sumu poníženú o prípadné zmluvné pokuty či iné peňažné nároky z tejto zmluvy, ktoré si objednávateľ 
uspokojil zo zloženej sumy finančného zaistenia, a to do 14 pracovných dní odo dňa ukončenia tejto 
zmluvy. V prípade, ak v čase keď má objednávateľ vrátiť zhotoviteľovi finančné zaistenie sa vyskytnú 
na diele vady, na ktoré sa vzťahuje záruka, je objednávateľ oprávnený vrátiť zhotoviteľovi finančné 
zaistenie až po tom čo zhotovitel’ riadne odstránil tieto vady alebo po tom čo vady odstránil objednávateľ 
sám alebo prostredníctvom tretej osoby, pričom náklady spojené s odstránením vád je objednávateľ 
oprávnený uspokojiť z finančného zaistenia; náklady prevyšujúce finančné zaistenie je povinný uhradiť 
zhotovitel’.

Článok 8
Doručovanie, kontatné osoby zmluvných strán

1. Akékoľvek písomnosti napr. oznámenia, žiadosti, návrhy alebo iné úkony obsahujúce uplatnenie práva 
alebo nároku, vrátane odstúpenia/výpovede z tejto zmluvy (ďalej tiež ako „písomnosti“), ktoré má zaslať 
jedna zmluvná strana druhej zmluvnej strane podľa tejto zmluvy, bude doručené osobne alebo 
doporučeným listom na adresu sídla druhej zmluvnej strany, ak v tejto zmluve nie je uvedený iný spôsob 
doručovania. Za doručenie sa považuje aj neprevzatie zásielky v odbernej lehote, alebo vrátenie zásielky 
s poznámkou „adresát neznámy“, alebo s inou poznámkou obdobného významu, pričom písomnosť sa 
v tomto prípade považuje za doručenú dňom vrátenia nedoručenej zásielky odosielateľovi, a to aj vtedy 
ak sa adresát o doručení (uložení na pošte) nedozvedel. Ak adresát odmietne doručovanú písomnosť 
prevziať, považuje sa táto za doručenú dňom, keď bolo prevzatie odmietnuté.

2. Zmluvné strany sa zaväzujú vymenovať kontaktných zamestnancov pre realizáciu ustanovení tejto 
zmluvy. Kontaktné osoby zmluvných strán sú:

Za zhotoviteľa:
meno a priezvisko: Peter Mikulíček
telefónne číslo: +421 905 627 278
e-mail: mikulicekpeter@gmail.com
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Za objednávateľa:
meno a priezvisko: Ing. Miroslav Hrenovčík
telefónne číslo: +421 918 423 233
e-mail: hrenovcik@ssdz.sk

Zmeny kontaktných osôb uvedených v tejto zmluve sa zaväzuje oznámiť jedna zmluvná strana druhej 
zmluvnej strane bez zbytočného odkladu, najneskôr v lehote do 5 pracovných dní od zmeny. Na zmenu 
kontaktných osôb sa nevyžaduje písomný dodatok k tejto zmluve, e-mailová forma oznámenia je 
postačujúca.

Článok 9 
Záverečné ustanovenia

1. Všetky ostatné vzťahy medzi objednávateľom a zhotoviteľom vyplývajúce z tejto zmluvy a touto zmluvou 
výslovne neupravené sa riadia príslušnými ustanoveniami zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník 
v znení neskorších predpisov, ako aj ustanoveniami ostatných príslušných právnych predpisov Slovenskej 
republiky.
H V ťK ^lg  t) i  C . í f  íw !\i.V O /D A "S

2. V prípade vzniku sporu z tejto zmluvy, sa zmluvné strany zaväzujú vykonať všetky dostupné opatrenia 
umožňujúce vyriešenie, sporu vzájomnou dohodou, zmierom. V prípade, že k dohode alebo zmieru 
nedôjde, bude takýto spor predložený na rozhodnutie súdu, príslušnosť ktorého bude stanovená v zmysle 
zákona č. 160/2015 Z. z. Civilný sporový poriadok v znení neskorších predpisov.

3. Zmluvné strany berú na vedomie, že objednávateľ je povinnou osobou v zmysle ustanovenia § 2 ods. 3 
zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
v znení neskorších predpisov a táto zmluva a všetky jej dodatky sú povinne zverejňovanou zmluvou 
v zmysle § 5a tohto zákona.

4. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami a účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej 
republiky v zmysle zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov.

5. Túto zmluvu je možné meniť, príp. doplniť, okrem prípadov v tejto zmluve výslovne uvedených, iba 
formou písomného dodatku k tejto zmluve, schváleného a podpísaného oboma zmluvnými stranami.

6. Táto zmluva je vyhotovená v štyroch rovnopisoch, z toho pre každú zmluvnú stranu sú určené dva 
rovnopisy.

7. Pokiaľ sa akékoľvek ustanovenie tejto zmluvy stane neplatným alebo nevykonateľným, nemá to vplyv 
na platnosť alebo vykonateľnosť ostatných ustanovení tejto zmluvy. Zmluvné strany sa dohodli, že v 
takomto prípade nahradia neplatné alebo nevykonateľné ustanovenie takým ustanovením, ktoré v 
maximálnej možnej miere zachová ekonomický zámer nahradzovaného neplatného alebo 
nevykonateľného ustanovenia, zodpovedá pôvodnému úmyslu zmluvných strán a účelu podľa tejto 
zmluvy.

8. Členenie tejto zmluvy do článkov, bodov a odsekov, ako aj nadpisy tejto zmluvy slúžia len k prehľadnosti, 
neberú sa do úvahy pri výklade zmluvy a sa nepovažujú sa za definície alebo vysvetlivky jednotlivých 
zmluvných ustanovení.

9. Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú nasledovné prílohy:
• Príloha č. 1: Cenová ponuka zhotoviteľa zo dňa 20.02.2023
• Príloha č. 2: Doklad o zložení finančného zaistenia.
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10. Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto zmluvu riadne prečítali, jej obsahu porozumeli, je prejavom ich 
slobodnej a vážnej vôle, ktorú prejavujú určito a zrozumiteľne, a na znak súhlasu s jej obsahom ju 
podpisujú.

V Bratislave, dňa.....................  V Stupave, dňa ..........................

Za objednávateľa: Za zhotoviteľa:

Správa služieb diplomatickému zboru, a.s. VEP - VÝŤAHY, ESKALÁTORY, PLOŠINY, s.r.o.
/ Peter Mikulíček

. - , /  konateľIng. Marek Cerny /
Predseda predstavenstva

......... . A*s. . r ; ............................................. t .  . . .  . \ y . . .  .................................................

Správa služieb diplomatickému zboru, a.s.

Ing. Boris Šturc, Csc.
Člen predstavenstva
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